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MeyeHbe K 4ao

SpwuH Mpaiiop

3TO O4eHb NPOCTON PELLENT, HO BKYCHbIM. Al y3HAN ero oT pycckoi 6abyLikn moen noapyru, Koraa s 6bin
ManeHbKum. fl o610 fenatb 3TM NeYeHbA, KOrAa Yy MeHs NIOXOM AeHb — 3TO Nerko 1 Beceno!

Macno, cmArdeHHoe - 225 . (1 cTakaH)
JKCTpaKT BaHUAU - 5 mn (1 u.n.)

IKCTPaKT MUHAANA - 2,5 mn (% 4.n.)

CaxapHas nyapa-50r. (6 4.n.)
Myka - 250 r. (2 cTakaHa)
MwuHaans (Mam rpeukune opexu), pybnerbiii - 120 r. (1 ctakaH)

1. PasorpeTb AyxoBKy Ao 175 rpagycos no Llenbcuto (350 no dapeHrenty).

2. B 60/1bLLOM MUCKE CMELLATb MAC/I0 C SKCTPAKTOM BaHWN U SKCTPAKTOM MUHAANA 40 O4HOPOAHOM Macchl.
3. CmewwaTb MyKyY € caxapoM. [Jo6aB1Tb B MACN0 1 XOPOLLO NepemMeLaTb. Tecto byaeT paccbinyaTbiM.

4. [06aBUTb MUHAANb U NepemeLlaTb.

5. CkaTaTb U3 TecTa WapuKku guameTtpom 2,5 cm (1 atonm).

6. MONOXKNTb X HAa NPOTUBEHb HA paccToAHUK 2,5 cm (1 atonm) 1 neyb 10-12 MUHYT A0 CBETNO-KOPUYHEBOTO
uBeTa.



BecHa B Npare
MaTdert MUKTepH3aH

B BeceHHIO0 YeTBepTb A noexan 3a rpaHuuy B lMpary yunTtbca no nporpamme. f 6bin B Mpare ABa ¢ NOJOBMHOM
mecada. Tam A u Apyrve CTyAeHTbl CMOTPenn  AOCTONPUMEYATENbHOCTM W M3ydanu ucCToputio U 3bdekTbl
KOMMYHMUCTUYECKOM 3pbl. 3aHATUA OblIM YeTbipe AHA B Hegento (NoHeaeNbHUK - YeTBepr) B 34aHnu B CTapom MecTe pagom
¢ Baunasckoi naowagbto. [Ba Knacca 6blan 06 adpdeKkTax M UCTOPUM KOMMYHM3MA, @ OAMH Kaacc 6bln 06 uctopum
NCKyCCTBa.

OpauH feHb mbl xoannm B MNpaxkcknin MNpag u cmoTpenm Cobop CeaTtoro Buta u basunanky Ceatoro Neoprnsa. Mbl Toxe
Xoaunu B mysei uctopum MNparkckoro Npaga. B Cobope CeATOro Buta mbl BUAENM BUTPAXK U CAYLWIAAM Hawero npodeccopa,
KoTopbIl roBopua 06 uctpopmn cobopa. 3To o4eHb Kpacmeoe 1 o4eHb 6obLLoe 34aHKe.

Koraa y meHsa 6biio cBoboagHoe Bpems, a xoamun B Many CtpaHy nam B Ctapo Mecto. B Manoit CtpaHe mHoro
pectopaHoB M b6apoB. Tam ToxKe HaxoauTca 6osnbwana LlepkoBb CBATOro HWMKonasa u mHoro nocosnbcts. Kapnaos moct
Haxoautca mexay Manoii CtpaHoi u Ctapbim MecTom. ITO O4YeHb M3BECTHbIA M KpacuBbli MoCT. Ha HEM MHOro ctaTyi
CBATLIX, APYIMX BaXKHbIX GUTYP M YeLLCKMX UcTopudecknx éuryp. B Ctapom MecTte 6bl0 Bceraa mMHoro Typuctos. Ha
CTAapPOMECTCKOW NAOW3aAN MHOIO pPecTtopaHoB, 6apoB M CyBEHMpPbIX MarasMHoB. CTapomecTcKas paTywa u [parkckue
KypaHTbl HaxoaAaTcA Ha CTapomecTcKon naowaan. A Toxe YacTo rynan B [eTpwnMHOM napke.

fl eN YeLLCKYIO KYXHIO 4acTo, HO He O4YeHb YacTo. YelicKas KyxHa BKycHada. OB6bIMHO A en Konbacy mau rynaw. A
TOXEe YacTo MU/ YeLLCKoe NUBO. YelucKoe NMBO He OYeHb Pa3HOObpPasHOe, HO OHO OYEHb XOpoLLee.

Tak»Ke ¢ nporpammont Mbl e3gmnun B KpakoB Ha YeTblpe AHA B KOHUE anpens. Tam Mbl XOAUAW HA 3KCKYPCUIO,
KOTOpan NPMBOAMAA HACc Ha BaXKHble MECTa B UICTOPUM MOJIbCKOFO KOMMYHM3MA. Mbl ToXKe xoauan B BasenbHblli Mpaa. Ha
Macxy YeTblpe Apyra v A Nowan Ha meccy B 6asuanky Ceaton Mapuun. Korga a 6bin B Kpakose, A TOXKe €71 MHOTO OYeHb
BKYCHOM MOJIbCKOW eApl, U A KYMWUA XOPOLLYIO NOAbCKYIO BOAKY.

St. Vitus

Charles Bridge
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Mala Strana and Old Town as seen from Petfin St. Mary’s in Krakow



Kro TaKoit Hukonai Bacunbesuu lNoronb (Mukona Bacunbosuu Moronb)?
Maitkn Mug,

KoHeuyHO, OH 3ameyvaTenibHblIM, U3BECTHbIN, pyccKuli NUcaTeNb U APamMaTypr, KOTOPbIM N1can cBOM Wweaespbl B 19-
OM BeKe. ITO TaK...HO He TOYHO. [oronb pPycckuii, HO He TosbKo... Ecnu Bbl ccnepyete buorpaduto Forons, Bbl
OOHapYKWUTE, YTO HALMOHANbHYIO M KYyAbTYPHYK AMYHOCTb FOronsa He Tak NErko onpeaenntb. A xoten 6Obl
MOKasaTb BaM, YTO OH MaKol Xe YKPAUuHCKUlli nucamesnb, KAK U pyccKudl.

loronb pogunca B 1809-om roay B AepesBHe Bennkne CopouunHupl, B praMHel. Jdoma y lorona rosopuaun no-
PYCCKM M NO-YKPauHCKK. Ero oTew, nMcan noss3uio M CnekTakaM no-yKpauHcku. Korga Moronb 6bin monogomn, oH
yCTpanBaa CNeKTakAN NO-YKPaMHCKUIM B gome ero aaaun. B 1828-om rogy nocne oKOHYaHUA WKOAbI B YKpaWHe,
lforonb npuexan B CaHKT-MNeTepbypr, KOTOPbIN OblN TOrAa AUTEPATYPHbIM MecToM AencTeuaA. Tam loronb Havan
nMcaTb cepb€3Ho. CKopo MNorosb 0CO3Has, YTO OH XOYET CTaTb M3BECTHbIM NUcaTenem. Tak YTO TaM Ha4yanca ero
ycnex.

Bce 3HaloT, YTo [Oronb NMcan TONbKO NO-PYCCKM, HO MOYEMY HE NMO-YKPaUHCKN? BeposTHO, ecTb MHOTO NPUYMH -
NOJIMTUYECKUX, KYNbTYPHbIX, SKOHOMUYECKUX U COLMANbHbIX. PYCCKMI A3bIK, KOHEYHO, @ HEe YKPAWHCKWUKI, Bbin
npeobnafalowmm A3bIKOM CNaBAHCKOrO MWpa, M 0COBEeHHO B /iMTepaTypHol cpege. [loyTn Bce xopolwue
nucaTenn nNucanm no-pyccku. Ceepx Toro, KOHeYHo, [oro/o o4YeHb NMOHPABUAUCL PYCCKUI A3bIK M UTepaTypa
PYCCKOro A3blka, ocobeHHO npousBeaeHua ero 6su3koro apyra [ywkuHa. B oTanume OT pycckoro AsbiKa,
YKPauHCKMI Bbin (KaK ntoamM aymanun) asblkom  "HU3Kon" wuam "KpecTbAHCKOM" KynbTypbl. MHOrme HasbiBaau
(nHorga oTpMUATENbHHO) 3TOT A3bIK "ManopPOCCKMM", YTO 3HAUYMT "ManeHbKUn pyccKkUin'. BoNbLUIMHCTBO Ntoaen

BEPW/IN, YTO YKPAUHCKUIN He Bbln “noaxodamm” ans nutepaTtypbl — MOXKeT O6biTb, [oronb cam Tak gymann.

Ecnv Foronb nncan no-pycckun, MOMKHO I CUMTaTb, YTO B NpousBeaeHusx forona ectb "YkpanHckocTb"? Pycckuia
A3bIK Yy [OronAa o4eHb YHUKANbHbIN, OPUTMHANbHBIA U MHOTA4A HeecTecTBeHHbIN. MHoro uccnegosatenen lorons
nosaaratoT, YTO NPUCYTCTBME YKPAMHCKOrO A3blKa BAMANO HA ero npousseaeHusa. OcobeHHO cuHTakcuc [orona
MOKa3blBaeT XapaKTep YKpauHCKoro ssbika. Ewe 6onee BaHO, Yyem A3blk [orons -- ero Tembl. MHOro ero
PacCKa3oB -- U BONbLWMHCTBO €ro PaHHUX PACCKa30B -- 06 YKPAUHCKUX MecTax, Noaax U Xu3Hu. Ecnm Toncton m

1 Though, of course, at the time there was no modern nation-state of Ukraine (nor Russia). Thus, referring to pre nation-state
territory in such terms as “Ukraine” or “Russia” is, although convenient, ultimately disingenuous.



[OoCTOEBCKMIA MOKasanu pycckylo aywy, Foronb nokasan "manopycckyw" aywy. OcobeHHO WMHTepPecHo, 4To
Foronto HPaBWMIOChb NMUCaTb 06 YKPAUHCKOM toMope, PObKIOPE U CBEPXbECTECTBEHHbIX YOEKAEHUSAX.

Bbln v Foronb pyccKMM MAM YKPaMHCKMM nucatenem (mam oba) — Ha 3To TPyAHO oTBeTUTb. Ho Kak Moronb cam
oTBeYasn Ha 3ToT Bonpoc? B 1844-om rogy noapyra Forona, AnekcaHgapa OcunoBHa CMMPHOBA, CNpocKaa ero B
nucbme: "B AyLue Tbl PYCCKMIA UM YKPaUHCKUiA [xoxnaTckuit]*? A Foronb oTBETUA YTO:

«fl cam He 3HaIO, KAKAA Y MeHA Oywia, XOXAAUKAA UAu PyCcCKas. 3HaH MOsabKO Mo, Ymo HuKak 6bl He Jdan
npeumyuwiecmea HuU MasaopPOCCUSHUHY nepeod PycCKUM, HU pycckomy nped  manopoccussHuHom. 0be  npupodsi
CAUWKOM Weodpo odapeHbl 6020M, U KAK HOPOYHO KA#COas U3 HUX MOPO3Hb 3aKao4Yaem 8 cebe mo, yezco Hem 8 Opyzol
— ABHbIL 3HAK, YMO OHU OOMHCHbI MIOMOAHUMb 00HA OpyayHo. »”

TaK uTto, noyemy HeT: HuKonan Bacunbesuy Moronb (Mukona Bacunbosuy Foronb) -- pyccko-yKpauHckum /
YKPauHO-PyCCKMM NucaTtenb.
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Photos by Mike Mead

Palace at Anynka

Lighthouse off the coast of Yalta
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Back row: JIxo3u JIxoHcoH, Kapon Crommapa, Banpu I'encen, /xeccuka Peaun
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rep, baxku KBunnan

-

Front row: Oiimu bactuk, Kara Manrym, Anscy Hlakuposa, Kupcren Kperrep, Bunesam 'mnep

JIHeBHHUK
Kapon Crogmapn

Cwatn — xopommid Topon. Bot s
J)KUBY B JoMe. B mpommom ropy s
KWia B oOmIexkuTHu. MHe OoJblie
HpaBHUTCSA JIOM, TIle 51 )KHMBY ceifdac,
yeMm oOmexutre. S odeHp ycrana.
Wuorma MHe  TpymHO — JenaTh
JIOMAITHIOK padoTy.

B cy6060oTy s Oyny TaHIeBaTh CBUHT.
ITo BBIXOIHBIM 5l 4ACTO TaHLYK. Y
MeHs OynyT OoneTs HOTH, HO MHE
OueHb HpaBWTCA. S| Xouy nmoma
cnartk B cyb0oty. S He mymaro, 4To
st Oyny cnaTh OoOJibIlie BOCEMH YacoB.
MHe HYXHO MHOTO C JlenaTh Ha
BBIXOAHBIX. Sl yke ycrama mymas o
BRIXOAHEIX! OueHb IIJI0X0 MHE, ST OBI
XO0TeJla OTIbIXaTh, HO 51 HE Mory! S
3aHATAa Ha ATOW Hexmene, u s Oyay
3aHATa Ha CIEAYIONIei Hezene TOXe.
Celiuac 51 He mory cmats! Her....!
[Touemy, mouemy?! S xouy cnats!
S crmo B MOEM JIOME JIydlle, 4YeM B

obmexurnn. 1 nomkHA cmatk
ceituac. Korga s 6yny cnare? S He
3HAI0, S HE 3HAIO.

OTO XHM3HB CTyIEHTa. JTO IMpaB[a,
HO HCILI0XAasd XU3Hb.

O Buabsame
Hxeccuka Penunrep

Y moero npyra Buibsma Xu3Hp —
O’KeCTOYEHHAS 0oprba 3a
cymectBoBanne. OH OBUT MPOKJIAT
3BE3IaMH WJT MOXKET OBITh, YTO €T0

MaMa paccepauna  OOroB, HO
Bunbsam ponuics BBITJISAIS
9y IOBUIIEM. Ero  pgnowHHBIC,

MaplIMBbIE BOJIOCH KakK IIOJOBHHA
KOKOCOBOTO Opexa. OITO XOpOMIOo,
IIOTOMY 4YTO BOJIOCHI MOKpPBIBAIOT
yIIM, HEPOBHBIE KaK y cioHa. Ero
BOJIOCHI TOXXE MOKPBIBAIOT OpOBH,
KOTOpBIE  TPEACTABISIIOT  COOOH
ykacHoe coueranne CackBUTUa U
bpyk Iunac. Ero orpoMHbId HOC

MPOXOJUT depe3 JHUIO Kak TOPHBIN
xpeoer. Ero Ho3apu kak memiepa
MenBens. Ero potr mMoioH ocTphIMU

3y0aMu, KOTOpeIMH OH ecT mereil. C
MOMOIIIBIO CBOMX TPEX MOI00POAKOB, OH
JIOBUT KaXKIBIA KyCOYEK €JBbl. Ero
TYYHOE TEJI0 YacTO MPUHUMAIOT 34 TEJO
cioHa. PasymeeTcs, ero KW3Hb TpyIHAS
1 OH MPOU3BOMT INTyOOKOE BIICUYATICHUE
Ha BCEX, KOIZa OHM 3HAKOMSATCS C HHM.
OH HacTOSIIUH OOMIK.

O JI:xeccuke
Bunbsam 'nnnep

Mos noapyra J/)xeccuka cama KpacuBas
JKEHIIMHA B MHpE...HET...BO BCEJICHHOM!
E€ Bomochl KOJNBITIIYTCS, KaK SHTapHbBIE
BOJIHBI 3epHa. EE 100 — rmamkuii, kak
ane0acTpoBble  ATOMUIBI  CKYJBITYPHI
Hasuna. Eé& OpoBm m3rmnbarorcs, Kak JBe
IIPOBOpHBIE IyceHulbl. EE rasa...q He
3HaI, Kak uX omucartb. OHHU MepUAIOT
ceetoM Opuona. B e€ rmasax ectsb



MyApPOCTh BpeMeHM roza. EE& ymmu
IIOXOXH HAa HEXHblEe pakymku. Eé
HOC, KaK WM3SIIHBIA TOPHBIA CKIIOH,
KOTOPBI TapMOHUPYET C CEPelIUHOU
cBoero juuna. E€ poT nonHeld H
COYHBIM, KaK crenble nepcuku. Bo
PTY HaxoIATCS MAaJICHbKHE YacTH
MOJUPOBAHHON CIIOHOBOM KocTH. EE
¢urypa HamoMHHaeT MHE YEPHYIO
nantepy u3 Amazonku. OHa moXoxa
Ha CaMyl0 TPeKpacHyr OOTHHIO BO
BCEX BUJAX.

JIHeBHUK
Bunbam ['unnep

’Kuna—Obuta cuporta, KOTOPYHO 3Balld
CyactmuBuuk. OHa XKHJIa BCIO JKU3HB
B PYCCKOM JETCKOM JoMe 0e3 JIto0BH
u napyszed. E€ poautenu ymepiu,
Korma ey OBUIO ILIecTh MecsleB. B
TEUCHUE HOYM, Oyaromaps craxy
BOCHHBIX CJIOHOB, KOTOpHIE yOexanu
U3 300Mapka, e€ poauTenu ObuIn
3atonTanbl g0 cMeptu. CeromHs ei
BOCEMHAIIATh JIET, BO3PACT KOTJa BCE
CUPOTBI  MOTYT  pEUIUTh  MEXKIY
KU3HBI0O Ha mnycromu Poccun wu
KU3HBIO B OmrokaiimeM  Oopiere.
CuacTinuBYHK emé HEe MOTJIa BEIOPATh
MEXIY JIBYMSI «IPEKPACHBIMUY
BO3MOXKHOCTSIMH. Ho BHauMoO cyanba
yKe IPUHsUIA pelleHue 3a He€. Bapyr
TUTAHTCKUI 30JI0TOM OpEn BIIETEN K
Hed B KOMHATy u4epe3  OKHO.
BennuecTBeHHOE CYIIECTBO TIOTHSIIO
OONBITYI0 TOJIOBY WM CKazano: «Mos
Joporasi JeBOYKa, THI OONbIIe HE

TOJDKHA qyBCTBOBATh cebst
notepsHHON. S Tebe momapio Tpu
KETaHHS.»

«KT0 BEI?®
cupoTa.

IpollenTana TrpycTHas

«DT0 HE BaXKHO, MOU PeOEHOK» CKazanl
OpEIL.

JeBylika, 10 cuX TOp YIUBIEHHAS,
JyMaja J0JIr0 U HalpsHKEHHO O CBOMX
JKEJIaHUSAX W 4YTO €W HYXKHO OOJbIle
BCETO. OHa pgymana, aymaia W,
HaKOHEI|, pemmia KakuM Oynmer e€
MepBOE JKEIaHHe.

«5l xody, 9TOOBI MOM POUTENH OBLITH
JKUBBI OTISITHY. Opén pacnpaBun
KpbUIs M 3aBU3kan B He0o. JIBeph
OTKpbUIACh 3a CHpOTOM, U €€
poIouTend  BONUIM B KOMHATY.
JeByiika, Oonbplie HEe cUpOTa, ObLia
BHE ce0s OT paJiocTH, U OOHSIIA CBOUX
poauTened Tak CHIBHO, KaKk MOTJIA.
Opén  TepmenuBO  KOaJl, KOTJA
oMol yTUXHYT. [locne Toro, Kak
OHU YIOKOWIHUCH, Op&n ckazam: «Y
TeOs emé aBa JKEIaHus.)»

JeBymka moyMaia M CKasaia:
«V3BuHUTE, I HE 3HAa0. Y MCHS eCTh
BcE, uTO 5 XoTena. S He cup...s 3HAIO!
S xody, 4TOOBI BCE CHUPOTHI 31IECh
HMMEJIU CBOUX POJIUTENEH Toxe!»

Opén  ympIOHYIICS. Hy, opén
YIBIOHYJICA, KaKk  OpiBl  MOTYT
yIbIOaThCs, pacmlpaBuUil  KpbUId |

3aBU3KAN M TOTOM KPHKH pPajgoCTH
B30pPBAJIUCH Ha MPOTSKEHUN
OosbiIoro neTckoro noma. Jleymika
3HaJa, 4TO Op&n XOTen OBl 3HATh e€
TPETbE JKEJNAHUE, TAK YTO y HEE OHO
OBLIIO TOTOBO.

«A motom?» ckazan opéi.

« xouy Tteneps.. TAKOI'O KAK
ITYTHUH!»

Cobaxa Kaapucca
baku KBunnan

Cobaka Knapucca Kaxaplii JeHb
MPHUCTANBHO TJsieda dYepe3 3abop.
KpacuBbie KypHIbI KUIM Ha JPYroi
ctopoHe. OHHU TOBOPHIIM M HTPaH
Bech neHb. CobOaka Kiapucca 3Hana,
9TO eciu OBl OHa MOTIJia TOWUTH Ha
JIpYTyI0 CTOPOHY, OHa OBl urpayia c
HumMu. Onm Obl e€ moOwm. Ho
3a00p BBICOKHMI M Kpenmkuid a Mama
cTporas u cypoBas. Kaxawlii JeHb,
kaxayto MuHyTy, Cobaka Krnapucca
cMoTpena Ha Kypur. OnHa xortena
WrpaTb C  HUMHU. Ona ObI
mpecieioBaia WX W JIOOWIA WX U
nu3ana uX. Ho 3a0op BEICOKHI H
Mama ctporas.

OmHax a6 Cobaxa Kirapucca
MocMOTpena depe3 3a0op U yBuiena
IBYX OOJBIINX KpPBIC, KOTOPBIE Kpalld
3epHO y Kypunl! OHa Hauasa JasTh U
kpuuath: «OctaBbre! I'psasHbIC
kpeicsl! He Tporaiite Moux Kypui!».

Mawma ycnplmana uyM ¥ mocMoTpena
n3 okHa. Mama ysumena Cobaky
Kmapuccy, xypwuil . .. u kpeic! Mama
TOXe Hauaja Kpuuatb! OHa He 3Haja,
yto aenarb. IlotoM, el B roJioBY
npunma uzpes!  Cobaka Kiapucca
Xopomasi, cuibHas, xpabpas cobaka.
Cobaka Kmapucca mrobut Kypul, u
oHa Oyner 3ammmarh ux. Tak, Mama
npuaymana mwiad. OHa Obl TO3BOJIHIIA
HakoHenr Cobake Kimapucce unrtu BO
JIBOp K Kypunam. Y MaMbl TOJBKO
onHO OecrokoiicTBo: Kak Obl CoOaka
Knapucca He cwena kypun. Mama
ckazana Cobake Kiapmcce HE ecTh
KYPHII. Cobaxa Knapucca
noobemana e, 4Yro oHa Oyner
Xopoltei codakoi.

Mama TIIyOOKO  B3JOXHYJA, W
oTkpsuta Bopora. Cobaka Kmapucca
Opocunace Bo nBop. OnHa Havana
OXOTUTBCA 3a Kypuuamu! Ona
3a0plIa PO KPBIC, MOTOMY YTO OHA
Obula  BO30YXXIOEHHAS. Kypuist
IPOH3UTENBHO KpHYIM M JIETalu,
Cobaka Kndpucca 6erana, npeirana u
nasa, Mama JioMana pykd, a KpbICHI
€] ¥ CMESUTUCh, €JTH U CMESIIHCH !

BueszanHo, BeTep mepeMeHWiICs U
Cobaxa Knapucca nouysna y»acHbBIN
3anax. IlotoMm, oHa ycnblmana 3710i
CMeX. Haxonen, ona yBuuena
Oonpimmx 3moBemux Kpeic. Cobaka
Knapucca nomHuma, 94To oHa JOJKHA
BCErJa OXpaHATh KypUI OT KpBIC.
OHa  HemoCpeACTBEHHO Hayvaja
paboraTts. Tuxoe pbluaHHe 3a3Bydaino
u3 e€ ropna. E€ rmaza cyzunuce. Ona
Ipucesia CIOBHO IIEpes HalaJlCHUEM.
OcTaHOBWJIMCH Ha CEKyHAy, OHa
Opocunace K kpbicam! Ymm KpeIc
HaBOCTPWJINCh U KPBICH I€PECTAIH
cMmesThesl. OHM BHE3AITHO 3aKpUYalIu:
«OCTaHOBUTECH!» . . . KOCTAaHOBHUTECH,
noxkanyiicra! Y Hac BoceMmb



MaJieHbKuX KphicaT! UYto oHM OymyT
nenats? Kak oHM OynyT XUTh, eciiu
MBIy MpEM?». Cobaka Knapucca
OCTaHOBWJIACh, HAKIIOHWJIA TOJIOBY U
ciaymana uro onu roopunu. Cobaka
Knapucca Hadana gymMaTh O XOJNOIHBIX
MaJeHbKHX  KpBICATaX,  KOTOpBIC
IJIA9yT 10  POIUTEIISIM. Cobaxka
Knapucca He xorena, 4ToOBl KphICsATa
JIUIIWIACH CBOMX POAUTENEH. C
npyroi  ctopoubl, goinr CoOaku
Knapuccer 3ammmats kypun.  OnHa
noobemana Mawme, uTo oOHa Oyner
3aIUIIATh UX.

Cobaka Kmapucca mymana, mymana u
BHE3aITHO OHa npuIyMana
crenyromee:  «f Mory 3amumarh
KypHIl W MOTY CIIaCTH KPBICATY.
Cobaka Kmapucca mompocuia KpbIC
OCTaThCs, KOTJa 0 Ha TOBOpHIA C
KypuIllaMi ¥ ¢ MaMOH. Cobaxka
Kiapucca cnpocuna kypui:  «Bal
OyzmeTe IOEMUTHCS 3€pHOM C KpbICaMH,
ecni oHM He OyayT BpeauTh BaM U
HUKOTJIa He OyayT BXOAWTH Ha Hall
nBop?». Kypunsl otBewanu: «Ecnu
KpBICHI HHKOTZa HE OYIyT BXOAWTB,
HUKOTAa He OyayT myraTh Hac, W
HUKOIrga HE 6Y)Z[YT BpEAUTHL HaM, MbI
Oyznem nenutbes 3epHoM. Ho, Cobaka

Knapucca, kak BbI
no0béTech 3TOTO
noasura? 3epHO

3/1eCh, Ha TEPPUTOPHH
Kypuil. Ecam xpbichl
OoyayT 0CTaBaThCs
BHE JBOpa, Kak OHH
nmobepyTtest 1o 3epHa?
MBI HE MOXKEM HecTU
eroy. Cobaka
Knapucca

MpuAyMaja pelieHue,
HO el Hamgo ObLIOo
rOBOpUTE C Mamoi,

9TO0BI  pa3paboTrath
pelieHue.
Cobaxka Knapucca

MEJIEHHO TOJIOIIIA K
Mawme. Ona
MIOYTHTEILHO Cella U
ckaszama: «Mawma, s

3HAa0, YTO BBl XOTENH, 4YTOOBI
3ammiiana Kypu, u st oyny. Ho ecnn
si yOBKO KPBIC, UX MAJICHBKHE KPBICATA
Oynyt romomath». Mawma crpocuna:
«Kak TBI pemump  TpodIEMy?».
Cobaka Knapucca HakIIOHHIA TOJIOBY
U THUXO CKazaja: «Iloxanyiicra,
Mawma, KypHIIbl COTJIACHIIACH AETUTHCS
CBOUM 3€pPHOM, a KPBICHI COTJIACHUIIUCH
HUKOTJIa HE BXOJUTHh BO NIBOp. Ecim
BBl Oyjere KiIacTh OOJNIO KPBIC BHE
JBOpa, OHU CMOTYT J00paThCs [0
Heé». Mama ckazana: «Thl Xodellb,
4TOOBI 51 KOpMUIIA KpBIC? ! ?».

Cobaka Kmapucca HakIOHHJIA TOJIOBY
U CcKazaja: «Iloxanyiicra, Mawma,
KYpHIIBI OYAYyT €CTh HEMHOTO MEHBIIIE,
a KpBICKI OymyT OpaTh TOJBKO
HemHOro. BwI cmacére kpeicar! Onu
He yMmMpyT ¢ rojoay!». Mama He
XO0YeT, YTOOBI KPBICHI YMEPJH, HO OHA
HE IyMaeT, 4TO OHa JOJKHA KOPMHUTH

kpbic. Hakonen Mama coriacuiach
Ha TIUIaH, HO OHa MpeAJIoKUIa
YCJIOBHE. Ona ckazama Cobake
Knapucce: «Kppicel  00s13aTeNBHO

BOCIIUTAIOT KPBICAT OYEHb XOPOIIO.
WM Henb3s HUKOrJga Kpactb. Hm

HUKOTJA HEJb3sl Myrare Kypuu. Hm
HUKOTJAa HEJb3sl BXOJUTh Ha JBOp K

kypunaMm. Iloatomy, korma s He
CMOTY HaWTH 4YTO-HUOYIb, UM HAJO
OyzeT ucKaTh 3TO, U OTJATh MHE».

Cobaxka Kirapucca CYACTIINBO
cornacwiack. OHa mphIrana u jasuia
A Ju3ana pyku Mawmsl Mama
ckazana: «Ycnokoics, Knapucca, u

Oerm CKaXH KpbhicamM, TO YTO S
cKazaliay. Cobaka Kiapucca
cIenaia, To 4ro Mama cka3aia ei.
Tenepp korma Mama, KypHulibl,
kpeicbl u  Cobaka  Kuiapucca
COTNIACUIINCh,  BCE  OKOHYMIIOCH

xopoo. Kypuipsl genunucek nuuiei
KaXXIBIH JEHb. Mama kopmuna
KpbiC. KpBICHI BOCTIUTBHIBAIIU KPBICAT
xopomio. OHU HUKOTAA HE BXOJIWIH
Ha JBOp K KypumaM. OHH HHKOT/A
He myranud Kypurl. OHH HUKOTAA
HUYEro He kpamu. A korma Mama
HE MOTJla HAWTH 4YTO-HUOYIh, OHH
uckanu 310 u otnaBanu ei. Cobaka
Knapucca 6puta ynosnerBopeHa. Ei
yJaJ10Ch 3alIUTUTh Kypull. FEil He
Hajo ObUIO HACTymaTh Ha KpbIC U
MO3BOJISITH KphICsATaM ymepeTs. OnHa
nociymaiack  Mawmy. Cobaxka
Krnapucca Obuta Xopoiiei cobakoii!
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Back row: T'enpuk Crpann

Middle row: Anexc Kpayn, Mapraper bapu, 30s Muxaitnona, Buxka Lo, Makc Craitnz

Front row:

HNuocTpanen 0e3 nuTanus
H. Toncras

[octynute Ha BOCTOYHBIN (QakyJabTeT OBUIO TPYOHO, a
yuntbes — emé TpyaHeil. Jlepa yumnack Ha Kadeznpe MCTOpHH
Tamnannma. Ilocie yHHBepcuTeTa OHa CTaja padOTaTh MIIAIIIAM
HAaY4HBIM COTPYAHUKOM B VIHCTUTyTE BOCTOKOBEAEHMUSL.

Jlepa  3akaHuMBaJa  JUCCEPTAllMIO, KOIZa  Hayagach
nepectpoiika. CoBeTckas BiacTh yHUIa M HE OCTaBWIA HHU
WHCTPYKIIMHM, HH TE3UCOB O TOM, Kak J>KUTHb Jajbllie B HOBOM
SKOHOMHUYECKON CUTYallUH.

B HHcTuTyTe BOCTOKOBENEHMS CTAalU 3aKpbIBaTh Hay4YHbIE
mporpamMmbl. MHOruWe Hadalum HMCKaTh Apyryio padory. Jlepa
rmouta paborare B gerckuii meHTp <«OKuBynpka» — BecTH
HUCTOPUYECKHH KpYyX oK.  JleTh OBIIM MaleHbKHE, KPYXKOX
miaTHeIA. YTOOBI COXpaHWTH KOHTHHIEHT, Jlepa paccka3siBana
JETSM CKa3Kd. 3aHATHs npoxoqwian Tak: Jlepa camumace Ha
KOBED, OTKpBIBAJIA KHUTY, AETH JIOXKWINCH PsoM, 3aTuxand. Ona
Ha4yMHaJIa YATATh...

Aowuriin Parnen, xyna Ctadhdopa, MBa ['poynkoBa

A foreigner without board

Enrolling in the Department of Eastern Studies was
difficult, however, studying there was even harder. Lera
studied in the department of the history of Thailand.
After graduating she began to work as a research intern
at the Institute of Eastern Studies.

Lera was finishing her dissertation during the
beginning of the Perestroika Period. @ The Soviet
government “departed” without leaving any instructions
or documents about how to continue living within the
new economic situation.

The Institute of Eastern Studies began closing the
research programs. Many started looking for different
work. Lera went to work in a children’s center called
Zhivulka, to lead the history circle. The children were
young, and it was a private center. In order to keep
attendees, Lera told the children stories. The sessions
went like this: Lera would sit on the carpet, open the
book and the kids lay beside her and quieted down. She
would begin to read...



[eTn co 300poBOI NCUXUKOM BCKOpe 3ackinanu. A cambl
9MOUMOHalnbHbIe Ccnywann oO4YeHb BHUMATENnbHO W O0
KOHUA.

Yepes gBa Mecsaua «KuBynbKy» 3akpbinn. HekoTopble
negarorv nepewnu pabotaTtb B LUKOMY paHHEro pasBuTus
«Bamax», a Jlepa cgenatb aToro He ycnena. [loTom
HeMHoOro nogoxpaana, He No3oByT Nu e€. HWKTO He nosBsarn.
«Hy n 4épT c BamMum M BaWMM paHHUM pasBUTUEM, —
nogymana oHa. — [locwxy goma, 3aiMyCb CBOMMM 4ETbMMU.

C myxem Jlepa He xwuna. [loyeMy — HUKOMY He
pacckasbiBana. XXwuna ¢ goykon m mMamon. OHa xoTena
CHOBa BbINTU 3aMyx. OHa Bblwna Obl 3aMyx, ecnv Obl
Obinn obLWwme MHTepechbl N HEMHOro 4yBCTB. MHOro 4yBCTB
He Hapo, OypeT nnoxo. Ho rge Ero B3aTb—T0? PaHblie
3HAKOMMUITUCb Ha KOHpepeHunsax, cumnosmymax. [enaewb
poknag. «EcTtb nvM Bompockl K Agoknaguuky?»  BcTaér
MyxynHa u 3agaét sonpoc. OTBevalb, a MOTOM OH
noaxo4u T B nepepbiBe, XO4eT NPOAOIKUTL AUCKYCCUuo. Tol
€My roBOpPULLb YTO—TO OYEHb YMHOE, @ OH MpurnawaeTt B
pectopaH. Oka3sbiBaeTcs, 370 O6bina cygbba. Tenepb 06a
XUBYT 3uMoW B [puHCTOHE, NneToM Ha ["aBamnsx.

Jlepa yBuaena obbsaBneHue: «Habupaem
3KCKYpCOBOAOB B  JpMUTax. CpoaBlume  3K3ameHb!
nony4alT npaBo BoOAuTb 0O30pHbIE 3KCKypcum».  Tpwu
MUIINIMOHA 3 KCMOHAaTOB, [ABajuatb [Ba KuromeTpa no
3anam. A Jo 9k3ameHa ocTaéTcd ABe Hegenu. Tenepb no
yTpam Jlepa Gexana B OpmuTax, Lna 3a 3KCKYPCUOHHOMN
rpynnoun, crnywana, 3anucbiBana. [lotom npoxoguna no
MapLIpyTy eLwé pas, ¢ gpyron rpynnon. [locne Qpmutaxa
Jlepa wna B lMNMy6nuyHyto 6ubnmoTeky, Opana cnpaBOYHUKN.
M yem Oonblwe yutana, Tem Gonblle en XoTenocb coaTb
3K3aMeH 1 NOBECTM TYPUCTOB MO 3anam My3es.

Hactynun peHb 9k3ameHa. Komuccus cupgena B
nomelleHmm avpekumun. Kenatwowme nonyumTs paboTy,
MonoAble U MoXunble, Yitanu nytesogutenu. Hapoay
ObINO0 MHOrO, HO MepbIM MATU caaBaTb 3K3aMEH HUKTO He
XoTern.

— «CTtapywka 3a yteHnem» — ato PembpaHaT?

— Jhopun, k To Takon [lonndem?  CkynbnTop umu
apxuTekTop?

Jlepa Bowna B KOMHaTy, rge Obiniv ak3ameHaTtopbl. YTo
3Hato, To 3Hat. Yero 6osATbesa? U gupektop dpmuTtaxa He
BCE 3HaeT.

— Cagutech, noxanyncra.

Bokpyr ctona cugenu YeTbIpe XXeHLLUMHbI.

— Bbl okoHumMnu BocTouHbii hakynbTet? Hy Torga
paccKaxmTe Ham NPO UCTOPUIO KOMMJSIEKTOBAHUS Y Hac B
My3ee cacaHuackoro cepebpa.

Jlepa nocmoTpena B OkHO. He nonyusB oTBeTa,
3K3ameHaTopbl  3ajanuM  BTOPOM  BOMPOC:  TEXHUKa
Ganb3amMupoBaHns y Ko4eBHUKOB AnTas. He xam TpeTbero
Bonpoca, yxoau, ckasana cebe Jlepa. Ok3ameHaTopbl
CMOTPENN Ha HEE C COXaINEeHNEM.

The children with healthy minds would quickly fall
asleep. The most emotional ones would listen very
attentively until the end.

Within two months Zhivulka was shut down. A
handful of teachers went to work at Vzmakh, a school
for gifted children, but Lera did not apply there on time,
and thought they would call and ask her to work there,
however, no one called her. “Well, to hell with you and
your school for the gifted,” she thought. “I will stay
home and deal with my own children.”

Lera did not live with her husband. She never told
anyone why. Instead she lived with her mother and
daughter. She wanted to get married again if she found
someone with common interests and maybe just a little
emotional connection. A lot of emotion wasn’t
necessary, it would just end poorly. But where to find
Him? Before you would meet men at conferences and
symposia. You did presentations and asked, “Are there
any questions?” and then a man would stand up and
ask something, you would answer and then he would
approach you during break, wishing to continue the
discussion. Then you would tell him something very
intelligent, and he would then ask you out to dinner. It
would seem as if it were fate. Then you would live
together in Princeton during the winter and in Hawaii
during the summer.

Lera saw an ad that said “The Hermitage is recruiting
tour guides...Once you pass the exams you will be
eligible to lead general tours.” Three million exhibits, 22
kilometers of hallways, and there are still two weeks
before the exam. Now, mornings, Lera would run to the
Hermitage, follow tour groups, listen, and take notes.
Then she would go along the same route again with a
different guide. After the Hermitage she would go to the
public library, writing down references. The more she
read, the more she wanted to pass the exam and start
leading tourists through the museum halls.

It was the day of the exam. The committee was
sitting in the office. Those wishing to get the job, young
and old, were reading travel books. The crowd was
large, but no one wanted to be the first to take the
exam.

“The Old Lady Reading” is by Rembrandt?

“People, who is Polifem? Was he a sculptor or an
architect?”

Lera walked into the room where the examiners sat.
“What | know, | know. What is there to fear? Even the
director of the Hermitage doesn’t know everything.”

“Sit down, please.”

Four women were sitting around a table.

“Did you finish Eastern Studies? Well, then tell us
the history of our silver collection.”

Lera looked out the window. Not receiving an
answer, the examiners asked a second question:
Explain the embalmment techniques of the people of
Altai. Lera said to herself, “Don’t wait for the third
question, just leave.” They looked at her with pity.



— KCTaTI/I, CYHICCTBYIOT JABYXJICTHHUC TIIOATOTOBUTCIIbBHBIC
KYPCBhbI. HJ'IaTHLIe, — CKasajia 0OJHa M3 XXCHIIIHUH, KOoraa J'Iepa yiKe
BbIXOAWJIa U3 KOMHATHEI.

Jenprn koHumnuch, u Jlepa Hawyajga SKOHOMHUTH Ha eje.
Crano sicHo: aMOuIMy 3a0BITh, HAJI0 YTO—TO AeiaTth. Jlepa crana
yuTaTh OOBsBICHMSA.  Bce Xorenmu 4Yro—HUOYIOp NPOAATH.
IMokynareneid ObUIO MEHBLIE, U UM HYKHO OBUIO TO, 4€ro y
Jlepsr HE OBLIO.

Paboty TOXe mpemnmaranu: HOYHas yOOpIIHIA B METPO,
KOHTpOJEp B aBTOOycHEIM mapk. B Jlome xuurm Jlepa Toxe
Hanuia HHGOPMALMIO 0 padoTe: COPTUPOBATh HEMBITYIO LIEPCTH,
BApUTh KOXKY H T.JI.

YHI/IBCpCI/ITeTCKI/Ie 3HAaKOMBIC COBCTOBAJIM: MaMy U JIO0YKY
OTIIPaBb HA JIa4y, & KOMHATY C/Iali HHOCTPAHILY.

— A CcKOJIBKO OpaTh 32 KOMHATY?

— Ilo curyammmu. Cto — cTo aBaauaTth B Mecal. Jlomiapos.
Hexoropble XoTAT, 4T0OBI OB 3aBTPaK U Y>KUH, HO COTJIAIIATHCS
He coBeTyeM. bymyT mpoOiemel.

Jlepe nosesno. IlepBblii e MHOCTpaHel, aHIIIMYaHUH, HE
TOJBKO XOTEJN CHATh KOMHATYy HA TpPU HEJENH, HO M >Kenal
3aHUMAaTbCA PYCCKHM SI3BIKOM, 3a OTHENbHYIO IuaTy. /JIBa waca
©XEe/IHEBHO, ¢ yuuteneM. OHa ke X03siiKa KBapTHUPBI.

lonoc mo TtenedoHy OBUT MOJOIOW, TOBOPHIJI TOYTH 0Oe€3
aKIeHTa.

— CKOoJIBKO BBI XOTUTE 3a Bally KOMHATy?

— CembecsT IATh 3a TPU HENIEIH.

— Kpyro.

— BBI cunTaete, 4T0 3TO AOpOTr0O?

— O'keii. Tlpumesskato yepes Tpu nHs. JUKTyHTE ampec.

OH mnosBWICAd B LIECTh yTpa.  BBICOKHMH, B JIBDKHBIX
O0oTHHKax. 3a cuHOM prok3ak. Maiikn npuexan u3z Omcka, rae
roj paboTaji B 0aHKe KOHCYJIbTaHTOM.

— Hy xaxk, Maiikun, 66010 B OMCKe?

— Kommap.

— A T71€ BBl YUHIINCh PYCCKOMY SI3BIKY?

—T'on B AHrnum, a moToM Ha Kypcax npu MI'Y.

— Hy u xax BaM noHpasunocs B Mockse?

— KommapHo.

— Kyaa Bbl nanpiie noenere — B OMCK Wik B AHIIIHIO?

— MHoro Oyznere 3HaTh, CKOPO COCTAPHUTECH.

«'ne aToMy oH Hayuwica? — ¢ yauBjieHueM noaymana Jlepa.
— U Begp 060 MHE CKa)KeT IIOTOM: KOLIIMAap».

— Bor Bama xomHara, BoT BaHHas. UyBCTByiiTe ceOs Kak
JoMa.

— A ropsiuas Boja ecTh?

— Ectb.

— Iloka ectb, — cka3an Maiiki. — [Totom e€ He OynerT.

«Bcé 3naer», nogymana Jlepa.

“By the way, there are two-year preparation courses.
They cost money,” said one of the women as Lera was
already leaving the room.

Her money ran out, and Lera started rationing her
food. It was clear that she needed to forget her
ambitions and do something. Lera started to read
advertisements. Everyone wanted to sell something.
There were few buyers, and they needed things Lera
didn’t have.

They were also offering work: a night cleaner at the
metro or a controller at a bus park. In a bookstore Lera
also found information about work sorting unclean wool,
making leather and more!

Her college friends suggested she send her daughter
and mother to the dacha and rent a room out to a
foreigner.

“How much do | charge for a room?”

“It depends. 100-120 a month. Dollars. A few want
you to cook breakfast and dinner but don’t agree to that.
There will be problems.”

Lera got lucky. The first foreigner was English, and
not only did he want to rent the room for three weeks, but
he also wanted to take Russian for a separate charge.
Two hours everyday with the teacher. She was a
landlady.

The voice over the phone was young and spoke with
almost no accent.

“How much do you want for the room?”

“$75 for three weeks.”

“Cool.”

“Is that too expensive?”

“Okay, | will come in three days.
address.”

He arrived at six in the morning. He was tall and in
snowboots. He was carrying a backpack. Michael came
from Omsk, where he worked for a year as a consultant
at a bank.

“Well, Michael,” how was it in Omsk?”

“It was a nightmare.”

“Where did you learn to speak Russian?”

“A year in England and then a few courses in Moscow
University.”

“Well, how did you like Moscow.”

“A nightmare.”

“Where are you going next?” To Omsk or England?”

“Soon you’ll know a lot and soon get old.”

“Where did he learn that?” she thought with surprise.
“And then he will tell me, ‘Nightmare.”

“Here is your room, here is the bathroom.
yourself at home.”

“Do you have hot water?”

“I do.”

“For now you do,” said Michael, “but then you won't.”

“He knows everything,” thought Lera.

Give me the

Make



B Bocemb yTpa aHITIMYaHUH 3aXOJWI B BaHHYI0 U IIyCKal
Boxy. Bopna nmumace m smnack,  He OBUIO 3TOMY KOHHA. B
JEBSITh OH MEPEXOAMI B KYXHIO M €J1 TaM 4T0—TO cBO€. B KyxHe
OH HE BKIIOYaJ BOoAy BooOme. HaBepHoe, muTancs cyxum
kopmoM. Ilocne 3aBTpaka aHINIMYaHMH TOTOBMIICA K YPOKY:
yuTal ra3ery «Bamu (UHAHCH» 1 BBIMUCHIBAT BCE HE3HAKOMBIC
CJI0Ba U BbIpakeHUsA. B aBeHannars HauuHaiICA ypok. Maliki
yyTaJl  BCIYX Ta3eTHYX CTaTblo, OCTAHABJIMBASACH  HA
HEIIOHSATHOM.

JKunern 3ayunBan BeIpaKCHUsI, HCHY)KHbIC HU Ha paboTte, HH
noMa. YeMm OHH eMy TOHPaBIIHCH, OOBAICHUTH He Mor. MHorma
y Hero ObLTO BecEnoe HACTpOeHHWe, M OH chpammBan Jlepy: «B
KakoM ciioBe cemb «o»? He 3Haete? OGoponocmocoOHOCTE! A
TPH «III» 7%

— JlaiiTe momyMartsb.

— He namo mymatp. 3amumiaromuii!

[ocnennue nomuaca Jlepa 3aHUMaNIach ¢ YYCHHKOM yCTHOW
npakTukoi. Bompoc — oTBer.

— Maiiku, rie )KUBYT BaIlld POJAUTEITH?

— Oren B Erunre, mama B Mcnanum.

— A B AHIuM y Bac €cTb poJICTBEHHUKN?

— Her.

— Bb1 sxeHaTs1?

— 51 cBOOOAHBI.

— Yo Bam HpaBurcs B Poccun?

— Pycckuil s13bIK ¥ )KEHIIUHBIL.

Ilocne ypokxa Maiikn yxoaun u3 noma. Bospamjaics He
MO3/THO, TPOXOJIWII B CBOIO KOMHATY U 3aTuxaj. Beudepom, korma
Jlepa yxe nexana B MOCTeNH, XWIeL WWIET HAa KyXHIO, >Kapui
msico. KpoBare aHrnmmuanud He youpan. Jlammy oH BooOlne He
BEIKNTFOYAN. Tak oHa W Tropeia BeCh MONTHHA HIOIHCKUHA JICHB.
XoueT Ka3aTbCsl MIUTBIM CTPAaHHBIM YeIIOBEKOM, pernwia Jlepa.

Ypok okoHdeH. AmnrmmuanuH ymén. Jlepa mocmorpena B
okHO. OH OJWHOKO MIEN MO IMyCTHIHHOM JIETHEH yiHIle, OIUH B
IIEJIOM MUpE.

Bennblii ThI MOH, TuIoXast xo3siika y Teds. Hu Ha Oaier, HU
Ha KOHLEPT HE NpUriacut. TONBKO JOMAallHUe 3aJaHus:
COCTaBbTE JUAJIOT MOKYIATeNsA U IPOAABLA, ONUIIUTE JOM.

Ha BricTaBky Jlepa monuia ToJNBKO pagy y4eHHKa. «AJHMHA
Kprorep. Ilepconanbhas BeicTaBka. JKu3Hp Kak yTparta. Bxon
CBOOOTHBIH.»

— Hy kak, Maiixi, noHpaBmiIach BICTaBKa?

— UuTepecHo. s
HaIMOHAJINATPHOTKA.

— [Mouemy?

AyMmaro, 4qTo XyAOXKHHLa —

— Ilo xouany.

Tak, nmomymana Jlepa.
CHaJaJa.

Pycckuii sI3bIK HauMHAEM YYUTb

At eight in the morning the Englishman went into the
bathroom and turned on the water. The water ran and
ran without end. At nine he walked over to the kitchen
and ate something of his. In the kitchen he didn’t turn on
any water. He was probably eating dry food. After
breakfast the Englishman prepared for his lesson: he
read the paper “Your Finances” and copied all unfamiliar
words and phrases. The lesson started at 12 o’clock.
Michael read aloud the magazine article, stopping where
he didn’t understand.

The tenant learned expressions unnecessary for work
or home. He couldn’t explain exactly why he liked them.
Sometimes when he was in a good mood, he would ask
Lera, “In which word are there seven “0’s”? Don’t you
know? Oboronosposobnost! What about three “shch’s?”

“Let me think.”

“You don’t need to think. Zashchishchayushchii!”

The last half hour Lera spent with her student doing
oral exercises. Question — answer.
“Michael, where do your parents live?”

“Father’s in Egypt, mom’s in Spain.”

“In England do you have relatives?”
“No.”

“Are you married?”

“Free.”

“What do you like about Russia?”

“The Russian language and the women.”

After lessons Michael would leave the house. He
would return not too late, would go into his room and
would quiet down. In the evening, when Lera was
already in bed, the tenant went into the kitchen and fried
meat. The Englishman wouldn’t make his bed. He would
never turn the lamp off at all. And so the lamp would be
on all of the long July days. Lera decided that he wanted
to seem original.

The lesson was over. The Englishman left. Lera
looked out the window. He walked on the empty summer
street alone, all alone in the world.

Oh, my poor dear, what a bad landlady you have.
She doesn’t invite you to the ballet or to a concert. Only
homework assignments. Create a dialogue between a
customer and a salesperson; describe a house.

Lera went to the exhibition only for the sake of her
student. “Alina Kruger. Personal exhibit. Life as loss.
Free admission.”

“Michael, did you like the exhibition?”

“It was interesting. | think that the artist is a national
patriot.”

“Why?”

“Because.”

And so, Lera thought, we have to learn Russian from
scratch.



Ha cy660Ty 1 Bockpecenbe Jlepa moexana Ha qady, K CBOHMM.
IIpocuna Maiikna OBeph HUKOMY HE OTKpBIBATH M HamucaTb
counHenue «Kaxk st mpoB&n Beixomueiey. Ceiyac MombEM BMECTE
yato, gymana Jlepa, korma exana gomoit ¢ gaum. Emé nepesns.
Hamo Oompme ObITh ¢ ydenwkoMm. Emé B kopumope Jlepa
MOYyBCTBOBAJIA: YKAPUITU MSICO, CO CIENUSAMH. Bolia Ha KyXHIO.
B xyxne umcrora. OTKphUIa XONOTWIBHUK. Tak M ecTh: Ha
IIOJIKC aHIJIMYaHWHA AOOMAlllHAA €aa. )KCHH_[I/IHa! Ha JaBa OHA
OCTaBUTh Helb3s, 0a0y mpueén. I[lpuuém oHa ceifdac 31ech, B
KBapTHUpe.

Maiiki BeIlIes B KOPUIOP.

— Jobpsiii Beuep, Jlepa.
TOCTSAX ApYT?

Hpyr Toxe BbIen u3 koMHaThl. KopoTkas ro0ka. Jlumo 6e3
KocMeTuku. Taxue 6epyT CBOE 3HEPTrUYHO U KPEIIKO.

Brr He mpoTuB, eciu y MEHS B

— CHexana. — JleBymika mo3aopoBanach 3a pyky. Pyka Obina
MsArKasi. — Mbl ¢ MaiKJIOM aHTJIMHCKHUM S3BIKOM 3aHUMAaeMCH.

Jlepa yuina B cBOIO KOMHATY U 3aKpblia qBepb. Heyxkenu Ha
HOub ocTaHercsi? Mpbl Tak He goroBapuBaiuch. C apyroit
CTOPOHBI, cJjalla KOMHATY ¥ Moiman. KitmeHT cBera mpas.

B komHare aHIIIM4aHWHA CMESUTMCh. YeM OHa ero Tak
paccmemmia? B xopumope Bkimounim cBeT. U OmATH CMeX.
ITomén npoBoxaTts, cinaBa bory, mogymana Jlepa, 3aceimasi.

Maiiki BepHYJICS IOMOM TOJIBKO YTpoM. Becénblil. Vixe He
OJIMHOKUH.

— S rtenepp Oyny KUTb He
00CTOSTEILCTBA, U3BUHHTE.

OH npoTsAHYA KOHBEPT.

— ITnauy, xak 1OrOBapUBaINCh, 32 BECh CPOK.

Jlepa Tak yIuBUIIaCh, YTO CIIPOCHUIIA!

— U pycckuii 136k BaM OoJTbIIe HE HYKEH?

— He 6ecrokotitecs. Her mpobiem.

Bbonbuie BonpocoB Jlepa He 3amaBana. B mycToil kBapTupe
OHa HHUYEro He xoTena jgenars. CThIAHO OBUIO BCIIOMHHATH, KAK
CIEMmMIa ¢ Jadd K CBOEMY JKWIbIy — 3aBTpa ypok! Jlouka
IUTaKana, Korja OHa yekama. B Barone ObI0 MHOTO Hapoga.
Omna exana B TamOype. Crosiia MEXAY JIOJbMH U PIOK3aKaMH.
[IpunymMbiBana ynpakHEHHE HA UYUCIUTENbHBIC: ISATHIOCTAMH
LIECTBIOJIECATHIO YETHIPbMS MaJIbUUKaMU, O AEBATUCTAX COPOKaA
JEBSITH JEBOYKAX...

371E€Ch. N3menunuch

— Henp3st npuBs3bIBaTHECS K SKHIbIAM, — ckaszasia JlepuHa
monpyra. — Tel Obl emé B HUX BMOOIsUIack. He mepexuBaii.
bepu xapanpmam u numum: nepoe, MyX U >keHa u3 Hopoit
3enanauu, MUCCHOHEPHI. VM Hy»Ha KOMHATa Ha MECSII U IIKad
I MHUCCHOHEPCKOW JIUTEpaTyphl. Btopoe, uemnuonka
KpakoBa o apmpecnunry, ¢ nmoapyroil. Ilpocat komHaTy Ha
BCcE sieTo Ge3 MeOenu, U 4To0 Ha mojy JBa Tiodska. Jlymai,
TONBKO OBbICTpO. OTBET — 3aBTpa.

On Saturday and Sunday Lera went to the dacha.
She asked Michael not to open the door to anyone and to
write an essay “How | spent my weekend.” On the way
home she thought about drinking tea together. Only one
week left. It's necessary to be with my student more.
Once in the corridor Lera could already smell the fried
meat and spices. She went into the kitchen. The kitchen
was so clean. She opened the fridge. And there it was,
on the Englishman’s shelf was homemade food - a

woman! You can’t even leave him alone for two days
and he brings a chick over. And on top of that she is
here now.

Michael came out into the hallway.

“Good evening, Lera. You don’t mind if | have a friend
over, do you?”

The friend also came out of the room wearing a short
skirt, without any make-up. These kinds of women take
what they want with energy and strength.

“Snejana,” said the girl as she shook her hand. Her
hand was soft. “Michael and | are studying English.”

Lera went into her room and closed the door. Would
she really stay overnight? We didn’t agree to such a
thing. On the other hand, since she rented the room out,
she can’t say anything. The customer is always right.

They were laughing in Michael’s room. What did she
say that was so funny? They turned the light on in the
hallway and again laughter. He went to walk her home.
Thank God, thought Lera as she fell asleep.

Michael returned home only in the morning. Happy.
He was no longer lonely.

‘I am not going to be living here any longer. Things
have changed. | apologize.”

He handed her the payment.

“As we agreed, | am paying for the entire period.”

Lera was so surprised that she asked:

“You no longer need to learn Russian?”

“Don’t worry about it, it’s not a problem,” said Michael.

Lera didn’'t ask any more questions. She didn’t want
to do anything in her empty apartment. It was
embarrassing for her to remember how she would hurry
back home preparing lessons for the next day. Her
daughter would cry when she left. The train was
crowded, and she was standing in the hallway of the train
between people and backpacks. She was coming up
with numerical exercises: how to decline 564 boys and
949 girls...

“You can’t get attached to your tenants,” said Lera’s
friend. “You might as well fall in love with them. Don’t
worry. Grab a pencil and start writing. First, husband
and wife from New Zealand, missionaries. They need a
room for a month and a bookshelf for missionary
literature.  Second, an armwrestling champion from
Cracow with her girlfriend. They are asking to rent a
room for the whole summer with no furniture but with two
mattresses on the floor. Think fast. Answer tomorrow.”



Hoporue Oyymye cTyJeHTHI,

3Oto moTpscaromas mporpamma. KoHedHO,
9TO  OYeHb  CIOXHBIA, TPeOyIOIIHiA
OomnpIION camoMoTHBaMKM Kypc. W 3to
CaMblii WJCANBHBIA CIOCOO TPOBECTH
neto. TeMm He MeHee, OYCHb IOJIE3HO,
XOTA C HeTepHeHI/IeM )KI[y KOHIIa
MPOrpaMMBbI, B TO JK€ BpEMS, S 3HAIO, YTO
MOTepsif0 OYeHb MHOTO. Ham mpodeccop
3051 yOIuBUTENbHBIN MpenogaBaTesb. OnHa
MOJIHA peummmMocTu IIOMOYb BaM
MPEeyCIeTh B pa3roBOpe W MOHUMAaHHUU
pycckoro s3pika. Ecnu B 3amummuTech Ha
9Ty MPOTPaMMYy, BBl He TIOXxayreeTe!

C yBaXeHHEM,

Makc

Hoporue 6yayuiie cTyaeHThI!

Uro g mory ckazare Bam o0 TperbeMm
Kypce...

ChHavana s xo4y, 4roObl Bbl BciomHmim,
noyemMy Bbl XoTuTe wu3y4arh pycckui
s3IK.  MoskeT ObITE BBl pycckuif, wim
mydaetre Poccuro m e€ wWcTOpHIO... N
MIPOCTO, MOXET OBITh, XOTHTE CACIATH BHI
Ha BeuYepuHKE, YTO BBl OYeHb yMHBI U
WHTENUTeHTHIHBI? Hy BOT, KakoBO ObI HH
ObuTa y Bac MpUYMHA, IIOMHATE O HEH U He
3a0bIBaiiTe.

Wzyuats pycckuit — 3T0 OOJblIe, dYeM
npolecc — 3To JIt000BHAs ucTopusi. Bbl He
TOJIBKO BIIIOOMTECH BO BCE PYyCcCKOE, BBI
BIIOOUTECH B KYJBTYpY, HCTOPHIO,
¢unocoduro, obpa3 Ku3HU. A THOOUTH U
3HaTh JPYIMX — 3HAYMUT JIIOOWTh M 3HATh
ceOst.

S xxenato Bam ymicexa, u Oosbiie BCero —
TeprieHud...Bel  BcTymaere Ha  monruit
My Th.

HBa I'poynkosa

[Ipusetuk ToBapumy!

Kak y Bac nena? 1 paga npurnacuts Bac
Ha TpeTuil Kypc pyccKoro si3pikal
VBumure, 4yro Bam Oyzmer Beceno Ha
TpetbeM Kypce. Y Bac Oymyt camsbie
MIPEKpacHbIe  yUYHTes, HMHTEPECHbIC
OJHOKYPCHHUKH. BpI Takxke Oyaere 4nTarh
WHTEPECHBIE pacCKa3bl, TOBOPUTh Ha
HMHTEpECHbIE TeMBl.  bynaere CcMOTpeTh
¢unpMBI U oTHBIXaTh B Kade. B Hagame

9TOTO Kypca MHE OBIIO TPYAHO TOBOPHUTH
Ha pa3Hble TEMBl MO—PYCCKH, HO
MIOTOBOPUB MHOTO B KJIACCE, MHE CTaJo
HaMHOTO jerde. MeHs MOpas3mino, Kak

npodeccopa  3aboTmimMch O  Hac.
Koneuno, Bam  HyXHO  cepbr€3HO
3aHUMATbCA, HO B JOTHUX MAaAJICHBKUX
KjJaccax BBl CMOXET€  MHOTOMY
HAYYUTHCS.
XKenato Bam ycnexa!

Barmia,

Joxyna

Joporue cTyaeHTs TpeThero Kypcea!

Moé nms Bam HUYEro He CKa)keT, HO MHE
OUYEHb BAXXHO Hanucatb Bam mucbmo. S
HaJClCh, 4TO Bbl wn3ywaere pycckuii
S3bIK, TIOTOMY 4TO Bam uHTEpecHO
U3y4aTh PYCCKYIO KyJIbTypy U Jironen. S
JymMaro, 4YTO HEBO3MOXHO H3y4yaTh
pyCcCcKuil SI3BIK, HE IMOHHUMAas JIIOJEeH,
KOTOpbIe HamUCalld PacCKa3bl U POMaHBbI.
Ha tperbem kypce, 1 [ymaro, 4TO HY>KHO
HayuHaTh OyMaTh MO—PYCCKH. A AyMmMaTh
MIO—PYCCKH BO3MOKHO TOJIBKO €ciu Bl
CMOTpUTE pycckue (UITBEMEL,
BCTPEYAETECh C PYCCKUMH JIIOIBMHU, U
noezaere B Poccuro nozaHuMarscsl.

Bo Bcsakom cmyuae, Bam Oyner nerue
u3ydaTh PyCCKHH f3BIK, € ciiu Bel Oynere
o0IIaTbCsl € ONHOKYPCHHKaMH I10CIE
3aHITHIA. MoxkHo o0mIaTecs c
OTHOKYpCHUKaMH B Kade u Oonrtath o
JKU3HH MO—pyccku. Ha Tpersem Kypce y
BceX Oymer MHOTO  BO3MOXKHOCTEH
UCaTh, YHUTATh, CITyIIAaTh, "
pasroBapuBath no—pyccku. Ecnu y Bac
ecTh X000H, crapaiiTech AelaTh €ro IMmo—
pyccku.  Hampumep, s odeHb OO0
KyXHIO W JIIOOJIO TOTOBHUTH, MOITOMY s
HaX0Xy PYCCKHE PELENThl M TOTOBIIO
pycckue 6moaa. Hamo, uto6sr Bam 66110
HUHTEpecHO!

Emé nago 3HaTh, YTO HM3y4yaThb PYCCKHIl
SI3BIK O4€Hb TpyOHO. IlodTOMy HYKHO
JIeJIaTh JOMAIlHUE 3aJaHKs U 3aHUMAThCS
KaXObIH neHb. S 3Hato, 9to OyAyT HIHH,
Kxorna Bam 3axodercst OUTHCS TOJIOBOH 00
CTEHY WJIU Pa30pBaTh JOMAITHIOW padoTy
Ha MaJieHbKHEe KYCKH, HO, TIOBEpbTE MHE,
Ber He onuHOKM B 3TOM. S mymaro, 4To
BCE, U3YYAIOIIUe PYCCKUH, XOTIT MHOT/AA
HAMUTHCS WJIM TIPOCTO CHAThCS, HO 3TO
MIPOJIOJIKAETCS TOJBKO HECKOJIBKO

CeKyH]I.

S xouy Bam ckaszatb, uro Bbl oueHb
XpaOpble U CMenble, MOTOMy 4TO Bl Ha
TpETheM Kypce!

Bcero xopormrero!

Buka Loit

Ha tpetbem kypce snerom Mbl paboTaem
MHOTO KaXAbld JeHb. Y Hac TpydHas
JIOMaIHsS pabota H TpyIHAS
KOHTpOJIbHAsE pabora. Mbl  yuTaem
xopomme pacckassl [lymkuna, Toncroro
u YexoBa. Paccka3el oueHb HHTEpECHBIE
U g MO0NI0, KOorJga MBI 00CYyXKIaeM HX
BMECTE. N3 »TMx pacckazoB u
pPa3roBOPOB s y3HAJA OOJbIIE O PYCCKOM
HcTOpUu U KyibType. U, KOHedHO, s
y3Hal0 MHOTO HOBOTO O PYCCKOM SI3BIKE
TOXKE.

HukTO HMKOr[Ja HE BBICBHIIAETCS M MBI
BCerIa 4YyBCTByeM ceOs  YCTallbIMHU.
Koraa cnats? Kaxnpslii neHs no gopore B
YHHUBEpPCHUTET, s M0 MHOTO Kode. Ho
MHE HpaBUTCA Kode U TOITOMY 5 HE
npotuB. Ho xode He Bcerma momoraer, U
s1 OCTalOCh, K COXAJICHUIO, €€ YCTaIOMN.
Oro Oospmasi pabora, HO s JeNaro
nporpecc Kaablid IeHb, U BCE CTYACHTHI
MIOMOTAIOT APYT APYTY.

Bbr nrobure kode? Bol smodute MHOTO
pabotars? Bbl  nro0ute yurtath U
y3HaBaTh OOJBLIC O PYCCKOI HCTOPUH U
KynbType? Bbl XOTHTE JIydllle TOBOPHUTD,
yuTaTh W nmcaTh mo—pyccku? Torma s
nymaro, BaM MOHpaBUTCS TpeTHil Kypc
PYCCKOTO SI3bIKa.

Bama,

Mapraper

Jloporue cTyaeHTsI 4eTBEpTOro Kypceal

S yumics Ha 4eTBEPTOM Kypce JIETOM.
MHe oueHb NOHpPAaBWICS BTOT KypcC.
Korpna s okoHYMNI TpeTuit Kypc, s 0osiics,
4yro 3a0yJy MHOTHE B TCUCHHE JIETa.
IToaTomy s 3amucancs Ha 9TOT Kypc. S
OUYCHb Pajl, YTO IPUHSI TaKOe PEIICHUE.
51 Mor TOBOpHTBH, YHTaTh W MHCATH MO—
pyccKu.

B nauane kypca, MHE OBLTO OY€HB TPYAHO
guTaTh. S cpasy MOH:I, YTO MHE Haao
YUTaTh JIOMa OYCHb BHUMATEJBHO.



OdeHp TPYOHO 3HATH, TA€ yIOapeHHE B
CJIOBE, €CJIM Thl HUKOTZIa HE BHJEN 3TOrO
cinoBa. IlodToMy S pemni y4uTh OKOJIO
MSATH HOBBIX CJIOB KaKIbli AeHb. Korma s
HayaJl d3TO JeNaTh, S OOHApYX W, dYTO
YATATh CTAJI0 HEMHOXKO JIerde, dYeM
paHblIe.

Bynere cmenbiMH — TOBOpHUTE MHOTO C
npodeccopoM M €O CTYACHTaMH I10—
pyccku. Henaiite ommOku, HO HE
HapoyHO, a yuuTech Ha Hux. Korma
IpyTHE TOBOPST, CIAYIIAWTe BHUMATEIBHO.
BrI MOXeTe ycpIaTh, Kak OHU TOBOPST U
MMONTB30BATBECA  OTUMH  KOHCTPYKIMSAMU
CaMH.

Bcero xopomero,

Anexc Kpayn

BspemmuBas Bce JOBOJBI «3a» U «IIPOTHUB)
JICTHUX 3aHATHH, S TOHSUI, YTO JICTHHE
3aHATUS 0COOCHHO IMOJIC3HBI [T H3YUYCHUS
SI3BIKOB. Bo Bpems ydeOHOro rona,
TPYAHO TPOBOIUTH NOCTATOYHO BPEMCHU
3a 3aHATHAMHU s3bIKa. TpHW 9aca B JCHb
IIOMOTaeT TOHHMAHHIO MPOYUTAHHOTO.
Jletom aTtMocdepa 3aHATHH TakKe Jerde.
3uUMOI 3aHATHS KOKyTCS MHE ObLTH Ooee
CephE3HBIMUM W JeNlald  TsDKenee
TOTOBUTH, T'OBOPUTH W JA€JIaTh OI_III/I6KI/I.
Jlerom Bc€ ropasno 6oiiee OTKPBITBI, U MBI
TOTOBBI U HEC BO3paKacM JCJIaThb OIHI/I6KI/I )41
MBITAThCSI CKA3aTh TO, YTO, MOXKET OBITh, HE
XOPOIIIO 3HaEM, KaK, HO CTapaeMCs TaK WU
nHade. Orta arMmocdepa TIONIe3HA IS
MeHsA, U s Ooible He 00roch. MBI Bce
TIPUMEPHO OJHOTO BO3PACTa, YTO TIOMOTAeT
chirpaHHocTH 3aHatuil. Ho s mews,
ocoOeHHass pa3HHIA MEXIy JIeTOM u

3UMO  — arMocdepa ¢ KOJIHYECTBO
BPEMEHHU B JEHb, 4TO Tpatutcs. Kpome
TOrO, MHE HpPaBUTCA JAcJ1aTh

rpaMMaTH4YecKue YMpaKHEHUs M YUTaTh
pacckasbl, Tak KakK €CTb BO3MOXHOCTb
HCIOJb30BaTh CJOBapbh M3 KaXAOro B
COuMHEeHuU. B menoM, usyuaTts pycckuit
SI3BIK  JIETOM OBIJIO  YAWBUTENBHO, W S
MHOTOMY Hay4HJICS.

I'enpuk Ctpang

DIEKTPUIECTBO
Maxc Ctuén3

Heckonbko ner Ha3aj, s ObLI COBETHHKOM
B JieTHeM Jiarepe B Cuatie. OnuH U3 Aere

OBUT MaJCHBKHH MaJbUUK C  PBDKBIMH
BOJIOCAMH, b€ UM 5 He OyAy pacKphIBaTh
n3 yBaxenus. K Hemy oOpaszom, B 3TOM
ncTopuu s Oyay Ha3bIBaTh €ro PEDKHIA.

Pepkuii  ObT OYeHb SPKMM M YMHBIM
peOeHKkoM, 0  1HaKo, OBIIO  TPYAHO
3aCTaBUTh €ro CIEJ0BATh IMpPaBUIaM, U OH
HUKOTJa HE Ciymaa CoOBeTHHKOB. OH
IPOCTO JieNall TO, YTO OH XOTEJd, W KOorja
xoten. OnmH pa3 TOro,K ak Jiarepb
3aKOHUYMICS B O3TOM J€Hb, S IIEJN Ha
CTOSIHKY, 9TOOBI eXaThb jomou. M ms1, s

YBHUIEI Mate  Prikero, CTOSALLY IO
0GaTKOHOM TOPOXKH U TIIAISIIYI0 BBEpPX.
Ona BeIDJIAENa yctanmod mon. M3

JMOOOMNBITCTBA 51 TIOCMOTPEN Ha OalKoH,
YTOOBI MOCMOTPETh, HA YTO OHA CMOTpEJa.
BHuusy s yBunen Pepkero, kotopslit Geran
U JUKO CcMesuics.  «DJEeKTPHYECTBO,
nienaer! DaeKTpuuecTBo, oHo 1enaer! OH
BECEJI0 MIPUBETCTBOBAN, i COBAaJ MAJIBIBI B
JNEKTPUUYECKYI0O  PO3ETKYy MU T  psuics
KaXIbld pa3, Korga Kacaics ee. Sl
OCMOTpEeNl Ha ero MaTh, KOTopas
MOCMOTpesla Ha MEHS C YCTajJbIMH,
HATJIBIMH TJIa3aMH, ¥ 0€3 dHTy3ua3Ma U He
Oecrokoniack, ckaszaia  MHE:  «/[a
9JIEKTPUYECTBO, OH JyMaeT, 4YTO 3TO

BECEJIO ... DTO HE XOpouo».
IEEEE NN NN NN NN NN NN NN NEEEEEEEE

Mapraper bappu

CTaHIMOHHBI CMOTPHUTENh OBLT TaKOH
myueHnk! HUKTO ero He JFOOWIL, U BCE €ro
OWIN W TPOKIMHAIK. Y HEro HUKOTna He
ObIO TIOKOSI — HH JHEM, HH HOYBIO.
OnHaxnel, B Mae Mecsie, B 1816 roxy,
OJIUH TMYyTEIIECTBEHHUK MO3HAKOMUICS CO
CTaHIIMOHHBIM cMOTpuTeneM. JleHb Obln
skapkuil. IlyTermecTBeHHMIT OBLT TOJIBKO B
HECKOJIbKUX KHUJIOMETpax OT CTaHLUH,
Korjia Havan HITH JIOXKIb.
IlyTemecTBEHHUK XOTEN MEPEeoAeThCsl U
CIPOCHTH cebe Yaro, Koraa OH Imprexai Ha
CTaHITHIO. CTaHUMOHHBIA CMOTPUTEID
3akpuyain «9Ou, Jdyns! IloctaBe camoBap u
cxonu 3a cnuBkammy». Korma JlyHs BbIuia
M3—3a TIePeropojku M mobexana B CEHH,
MyTEHIECTBEHHUK YBHJEN, Kakasi OHa
KpacuBad. EH ObIJIO uyeTBIpHAALATH JET,
OHa JI0Yb CTAHIUOHHOTO CMOTPHUTEIS.
CMoTpuTenb CKasall, 4TO OHA TMOXO0XKa Ha
CBOIO MaMy, KoTopas yxe ymepia. OnHu
Kuiad B OefHoit oburenu. Ha crene
BUICTH PATHHKH, KOTOpBIC H300pakaiu
HCTOPUIO Oy mHOTO CBIHA.
IlyremectBeHHuK, JyHS M CMOTPUTEIND

pa3roBapuBaH. [TyTrerrecTBeHHUK
mogyman, 49ro JIlyHd — MaieHbKas
KOKETKa. OHa eMy MOHPaBHJIACH.
Korma momaam OpIM  TOTOBH U

MyTEIECTBCHHUKY HA/l0 OBUIO €XaTh, OH
copocun 'y JyHu 1no3BoseHus @ eé
nouenosatb.  JIyHs coriacwiack H
MyTCHICCTBCHHUK 6BIJ'I O4Y€Hb pal u
JIOJITO IIOMHUJ 3TOT MOMEHT.

Yepes HECKOJIBKO aer 3TOT
MYTECIIECTBCHHUK IpHEXal Ha Ty XKe
craHiuoo. CMOTPUTENb XKW TaM € g,
HO Kak oH mocrapen! W JlyHu He ObuIO
¢ HUM. IlyTelmecTBEHHUK CIPOCHIL:
«3nopoBa 1u TBOs [yHs»? «A bor eé
3HaeT» oTBedan cmorpurens.  «Tak,
BUJHO, OHAa 3aMyXem»?  CIIPOCHII
MYTEIIECTBEHHUK, HO  CMOTpPUTENb
HHYETo HE OTBEYa]. A IOCie BTOPOTO
CTakaHa IIyHIIa Ha4yaJdl CMOTPUTEIb
roBoputh 0 [lyHe. OpHakabl, TpH rona
Ha3al, Ipuexan rycap Ha cranuuio. OH
BIOOMICS B JIyHIO W OHH BMecCTe
yexamu B IlerepOypr.  Y3HaB, d9TO
MPOM30IIUI0, CMOTPHUTENh IoeXal B
[MerepOypr uckars Jynio. Omna crana
mo0oBHUIIEH Tycapa. Ho cmotputens
yBuzen, uro JlyHs cuactiamBa C
rycapoM, M  TIycap HE  XOTel
paccraBaTbes ¢ Jyneit. W cmotpurens
MaxHyJ pyKOH M BEpHyJCS IOMOW Ha
craanuio. O Jlyne Oornbire He OBIIO HU
CITyXYy, HU JIyXY.

OTOT paccka3 M CIE3BI CMOTPUTENS
CHIIBHO TPOHYJIH cepaie
MyTeleCTBeHHUKa.  PaccraBIuCh o
CMOTpHTEINIEM, OH JIONTO HE MOT 3a0bITh
€ro, OJHOTO HAa CTaHIMH, U OemHYIO
Hynto B [lerepOypre.



onPOC - KTO MbI?

Question 2. Bbl pycckoro nponcxoxaeHus?
32.14% aa 2 7.14%
67.86% HeT 26 92.86%

Question 1. Mon:
MY¥CKOM 9
YKEHCKUM 19

Question 3. bbinun nn Bl B Poccnn?
HeT 22
Aa 6
Ecnv pa, roe? MockBa, CaHKT MNeTepbypr, MBaHOBO

Question 4. Mouyemy Bbl U3yuaeTe pycckuit A3bIk? Select one or more answers.

Bbyay paboTaTb MM nyTewecTeoBaTtb B Poccum 53.57% 2710 mos cyabba 32.14%
M3—3a AnYHOro nHTepeca 71.43% W3—3a CNYTHUKA XKU3HU 3.57%
Obs3aTenbHbIN Kypc 7.14%  UYToOBl HAWTH CIIyTHUKA >KU3HH 3.57%
M3—3a nHTepeca K pycckom Kynbtype 50.00% Other: Al roBopua No—pyccKku, Koraa A 6bl1 ManeHbKUM. 10.71%

Question 5. Kakne gpyrue a3biku Bol nsyyanu?

A1 Xouy M3y4aTb YKpauHckuii. Caenatb Moo nporpammy
60onee KOHKYpPEHTOCNOCO6HOM.

Spanish — 7, German — 2, Swedish — 1, Korean — 1, Spanish/French — 1, Greek/English — 1, Spanish/Italian — 2, French/Hebrew — 1,
Spanish/Japanese/Latin — 1, Spanish/Czech — 1, French — 1, Spanish/Japanese — 1, Spanish/Latin/French — 1, Serbo-Croatian—1,

Spanish/Japanese/Italian — 1, English/Spanish - 1

Question 6. Ha kKakom dakynbTeTe Bbl yunTtech?

Anthropology; Art History; Biology; Business; Engineering; High school; History, International & Environmental Studies; International Education;
International Studies, Europe; International Studies & Swedish; Linguistics; Philology; Psychology; Romance Languages; Russian History; REECAS;

Slavic

Question 7. Ha kakom Kypce Bbl yuntecb?

A Ha nepBoM Kypce 2
Al Ha BTOpOM Kypce 7
fl Ha TpeTbem Kypce 6

Question 8. Kak yacto Bbl nonb3yetecb MHTepHeTOM?

OYeHb YacTo 96.43% He yacTo

MHOraa 3.57% HUKOrga
Question 10. Bbl Bepute B bora?

na 32.14% He 3Halo 35.71%
HeT 32.14%

Question 12. Bbl Korga—-Hubyab 4To—HM6YAb yKpanu?
4a 35.71%
HeT 64.29%

Question 14. Bbl Kypute?
aa 14.29%
HeT 85.71%

Question 16. Bbl 3aHMMaeTecb cnopTom?
JiF] 17 Kakum Bugom crnopta?
HeT 11

A Ha yeTBEpPTOM Kypce 7
Al y4ycb B acnupaHType 2
Nonmatriculated 4

Question 9. Ectb i y Bac cBosa Beb cTpaHuua?
aa 25.93%

HeT 74.07%

Question 11. Bbl eaute maco?
aa 85.71%
HeT 14.29%

Question 13. Bbl KOrga—HNbyab CNUCbIBaNMN Ha IK3ameHe?
aa 10.71%
HeT 89.29%

Question 15. Bbl coBa UM }KaBOPOHOK?
coBa 53.57%
YKaBOPOHOK 46.43%

Cycling/skateboarding; cycling/yoga; mountain climbing/yoga; orienteering; racket
sports; running/figure skating; soccer/rhythmic gymnastics/cheer/track; softball;

swimming; swimming/biking; tennis/kick boxing/dance

Question 17. KTo Baw nt06umblii pyccKuii nucatenn?

Anbcy — 1, AxmatoBa — 1, Foronb — 3, [loctoeBckuii — 1, lepmoHToB — 1, Ha60koB — 2, MywKuH — 7, ConkeHuubiH— 2, Toncroii — 4, TypreHes — 2,

Yexos -1



Question 18. Kakoii y Bac acTponoruueckuii 3Hak?

Ko3sepor (Capricorn) 0 0.00% pak 0 0.00%

BOMIOAEMN 517.86% nes 414.29%

pbIbbI 2 7.14% neBsa 310.71%

oBeH 2 7.14% Bechl 2 7.14%

TeneH 310.71% CKOPMNWOH 2 7.14%

6113Heub! 0 0.00% cTpenel (Sagittarius) 4 14.29%

0 0.00% He 3Hatlo 1 3.57%

Question 19. Kak no—Bawiemy, KaKoii fablK TpyaHee, PyCCKUIA MU aHTIUACKUIA?
Pycckuit A3bIK TpyaHee, YemM aHIIMACKUIA. 23 82.14%
AHTININCKUIA A3BIK TPYAHEE, YEM PYCCKUIA. 5 17.86%
Question 20. Kak Bam HpaBuTCca NeTHAA nporpamma?

The summer course is a great way to focus on the language. Three hours of in-class study a day is a very helpful tool for hearing and
speaking the language. You don’t get the same immersion in 1-hour-long classes. The summer Russian courses have been some of my
favorite classes at the UW.

[a, 370 o4YeHb TPYAHbINA, HO 0YeHb XopoLnii Kypc. Mpodeccop OTANYHbIN.
It turns into something of a family situation. Everyone’s tired, but you still share the pain and work together to get through.

I like it. I like the movies and Russian Table. | wish we had more opportunities to talk with native speakers. | think the non-curved grading
system is a bit ridiculous. Maybe it works during the year, but | don’t know how we’re expected to get 96% on our tests when we cover
material so quickly. | don’t know if anyone will get a 4.0, except maybe a heritage speaker, which isn’t really fair.

Yeah, it is structured in a way that builds on past knowledge. I've learned a lot.

MHe o4YeHb HPaBMUTCA NeTHAA nporpavala! Y Hac B Knacce ecTb AOCTAaTOYHO BPEMEHU 4yTO6bI NONKUCATH NO—pPYyCCKKU, NOroBopuUTb, N
noynTatb. Kaxaplii AeHb cnywaTtb pyccr(mﬁ A3blK NMOMOraeT MHe He TO/IbKO U3y4aTb ero, HO U ToXXe 3aNOMUHaTb 6bICTpee.

OyeHb xopowas! OHa TpyaHas, HO He NO4ABAAOLLAA.

OyeHb HpasuTcal

A1 eé nobnto!

| think the summer programs are a great way to become immersed into a language, especially since classes are 3+ hours long vs. the 50-
minute classes of the regular school year.

| thoroughly enjoyed studying Russian at the UW this summer. Alsu is the best professor | have ever had, and | don’t think I've ever
learned so much in so little time. However, | do not feel like this class is geared toward those who are not already fluent in the language,
or who have not previously taken second-year Russian. Success in this course requires a vocabulary more extensive than most students
have.

I liked it, but it was definitely challenging. | think that | may have benefited from going at a slower pace, but | am not sorry that | took the
summer program this year. It was a somewhat humbling experience.

Tongue twisters!

| have really enjoyed this program and learning Russian over the summer. Nika is a fantastic teacher and knows how to reach her students
effectively, as well as help us enjoy learning another language. It’s been a great summer!

The program is amazing! | love the extracurricular activities and especially the food! Thanks so much!

MHe o4eHb HpaBMTCA NeTHAA nporpamma. | got to meet some great people, spend a lovely summer in Seattle, study a fascinating
language, and sing songs about lying on the battlefield waiting to be eaten by ravens. Despite the many times my brain wanted to hide in
a corner and whimper, it’s been a great experience.

Difficult but great. | love being in class for more hours in a day. My ability to concentrate is so much better during the summer, though of
course | wish | had more time, too!

| love the summer course! | enjoy spending three hours a day semi-immersed in the language. | love the fast-paced learning environment
and being with professors who push me and students who truly want to learn Russian. | hope to take another Russian summer intensive
before | graduate.

| am pleased with the program. | am glad that | was repeating my first year. If it were all new material, it would have been too much for
my slow mind. But | know my weaknesses as a student and that is why taking first year for the second time was a good idea for me.

| have never spoken Russian before and was interested to see if | could handle it. So far, not so much. My parents were both Russian
interpreters, so that is why | chose to try this language out.
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